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在人工智能能够即时起草外交邮件、梳理复杂谈判内容，甚至完美复刻官方礼貌用语的今天，企业领导者正面临“机器替我们发声”所带来的不易察觉的新风险。在AI生成的那些流畅、完美的文本背后，隐藏着机器输出与人类真实理解之间的危险鸿沟。

看似流畅而且合理的语言，往往会掩盖文化、语境和人文关怀方面的致命疏漏。例如，航空公司的聊天机器人误导丧亲人员退票，AI招聘工具误筛合格的求职者，或大学在危机事件发生时自动发送慰问信息，却未能顾及当事人的真实处境。如果企业把语言流畅、表达得体当作判断准确的依据，就可能忽视沟通中的文化差异、具体情境和他人感受，在重要事务上做出不恰当的回应，进而损害公众对机构的信任，与本应服务的群体产生隔阂。本书为领导者和组织提供了一套重要的战略框架，帮助他们应对日益自动化的沟通环境。

[bookmark: OLE_LINK19]书中介绍了一系列实用工具，其中最重要的是“3H原则”：凡是涉及重大利害关系（High-stakes）、高度依赖语境（High-context）或情绪高度敏感（High-emotion）的沟通，都不能让AI独自发声。此外，本书还提供了可直接应用于现实场景的行动指南和诊断工具。本书旨在帮助领导者培养“文化判断力”（cultural judgement）这一关键能力。有了这种能力，组织才能在借助AI提升效率的同时，捍卫组织的声誉底线、问责机制与沟通主导权。
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[bookmark: OLE_LINK50][bookmark: OLE_LINK30][bookmark: OLE_LINK33][bookmark: OLE_LINK20][bookmark: OLE_LINK47][bookmark: OLE_LINK32][image: ]项骅（Catherine Hua Xiang），商业类图书作家和应用语言学家，任职于英国伦敦政治经济学院，担任东亚语言学课程协调人、国际关系与中文理学学士课程项目主任，以及伦敦政治经济学院孔子学院英方主任。她专注于跨文化沟通、汉语语用学及中英商业与外交关系，并为跨国企业、政府机构和教育机构提供中国市场战略、跨文化沟通与全球领导力方面的咨询。2025年，她凭借《跨越文化鸿沟：理解中国的跨文化沟通》（Bridging the Gap: An Introduction to Intercultural Communication with China）荣获商业图书奖年度专业商业图书奖。她还著有汉语教材Mastering Chinese，并策划“导航中国”系列（Navigating China）系列丛书，致力于以研究、案例和实践方法促进东西方之间的理解与交流。2026年，她创立跨文化沟通、商业与人工智能国际研究中心，进一步探索人工智能时代的跨文化沟通与全球职场发展，她现居英国。
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